
Сэдлтаун, почтовая станция.

Сэдлтаун был общим местом назначения для всех путешествующих из Западного Цюэ в
Северный Ци. Западный путь вел к Западному Цюэ, а северный путь вел к Северному Ци,
поэтому и торговцы, и путешественники использовали этот городок в качестве промежуточной
станции. Цзюнь Хуан только что, не глядя, заказала кое-какие блюда на постоялом дворе
Сэдлтауна, но тут она услышала, громкий разговор торговцев за соседним столом.

— Снова начались столкновения на границе Северного Ци! Я там проезжал сегодня утром, и
угадай, что я там видел! — загадочно начал один из торговцев.

— На той границе война никогда не прекращалась. Бои вспыхивают каждые несколько дней,
что тут удивительного? — презрительно фыркнул другой гость.

— То были всего лишь небольшие стычки, но знаешь, что я увидел в этот раз? — эмоционально
ответил первый.

— Войска Нань! Того бога войны из Северного Ци!

Рука Цзюнь Хуан заколебалась на секунду, когда она брала еду палочками, и ее лоб слегка
нахмурился. Нань Сюнь, он же принц Нань. Если слухи были правдивы, будучи еще молодым,
он командовал тремя армиями и был непобедимым в бою. Он свободно странствовал по земле,
а все его враги трепетали и прятались, заслышав о его прибытии. Он был богом войны
Северного Ци. Но почему этот героический персонаж принял участие в стычках на границе?

— Ой, брось это. Знаешь каков генерал Нань Сюнь? Что ему делать в этом захолустье?

Другой торговец скептически озвучил мысли Цзюнь Хуан.

— Ох, ты об этом еще не слышал, да? — предыдущий торговец был весьма горд собой. —
Знаешь ли вы, что Западный Цюэ был уничтожена, и в тамошнем императорском роду не
осталось выживших? Итак, кто по-твоему, провел похороны для императора Западного Цюэ,
Цзюня Хун Мо?

Второй торговец наконец начал понимать.

— Хочешь сказать, что это Нань Сюнь провел похороны?»

Цзюнь Хуан вскричала, уронив палочки на землю.

— Что ты сказал?!

Она вскочила на ноги и уставилась на торговца.

— Нань Сюнь организовал похороны для правителя Западного Цюэ?

Торговец не ожидал такой бурной реакции и удивленно моргнул. Он все же ответил:

— Да, по-видимому, похороны получились впечатляющими. Каждый дом в Западном Цюэ на
полмесяца вывесил белые полотна, чтобы оплакать своего павшего императора, — тут он
вздохнул. — Говорят, что принц бессердечен и жесток, но он оказался единственным, кто
поспешил в Западный Цюэ, после его поражения...

Сложные эмоции вспыхнули в глазах Цзюнь Хуан. И правда, не было ли это и трагично и



смешно? Западный Цюэ продержался почти сто лет, а разрушили его всего за одну ночь. Она
уже думала, что ее отец и мать так и останутся безутешными мстительными душами в
загробном мире, но кто-то и в самом деле организовал похороны для ее родителей!

— Где ты, говорил, видел войско Нань?

Цзюнь Хуан глубоко вздохнула и снова посмотрела на торговца. По-хорошему, она должна
лично поблагодарить Нань Сюня за то, что он сделал для Западного Цюэ.

Она покинула Сэдлтаун и направилась на север, двигаясь очень быстро. Через некоторое
время, идя по дороге, Цзюнь Хуан смогла разглядеть впереди тела, разбросанные по земле.
Она ускорила шаг и остановилась рядом с ними. Ее сердце тревожно забилось и она торопливо
перевернула ближайшее тело. Выражение ее лица резко изменилось, когда она узнала
униформу и знаки различия солдата Северного Ци. Более того, на груди красовался большой
знак "Нань". Войско Нань! Цзюнь Хуан поспешно перевернула еще несколько тел. У всех на
груди виднелся знак "Нань". Неужели войско Нань проиграло эту битву? Что сталось с Нань
Сюнем? Она подавила тревогу в сердце и принялась внимательно осматривать поле битвы.
Резкий запах крови бил в нос, множество раз вызывая позывы к рвоте.

Она не была знакома с Нань Сюнем, но, поскольку тот был генералом, его экипировка должна
была отличаться от простых солдат. Она отчаянно обыскивала поле битвы и, наконец, нашла
мужчину, который был одет в доспехи, которые мог носить только генерал.

Это был красивый молодой человек. Черты его лица говорили о решимости, а его брови смело
простирались к вискам. Его переполняла яркая мужская харизма, а его тяжелые доспехи были
запятнаны кровью. Он был похож на бога Асуру, вышедшего из ада. Цзюнь Хуан перевела
дыхание, и поспешно протянула пальцы к его носу.

Слава богу, он все еще дышит. Он жив. Цзюнь Хуан вздохнула с облегчением, она знала, что
больше медлить нельзя. В любой момент кто-то может придти. Нужно уходить прямо сейчас.
Раны этого мужчины были слишком серьезными, зайти слишком далеко. Она быстро нашла
неподалеку укромную пещеру, и напрягая все силы в своем теле, втащила его в нее.

Его раны нужно было лечить немедленно. К счастью, тот месяц, который она провела глотая
книги по медицине с Оле Крэгфиндом, не прошел впустую. С большим пакетом лекарств,
которые ей на прощание дал старик, вылечить его будет несложной задачей.

Раны на верхней части тела мужчины были вскоре перевязаны, и Цзюнь Хуан покраснела,
глядя на его бедро, все еще сочащееся кровью. Рана в нижней части его тела находилась в
неловком месте, но если она так ничего и не предпримет, его жизнь окажется в опасности. Она
заколебалась, а затем, пробормотав слова извинения, наклонила голову, глубоко вздохнула и
потянулась к его паху.

Как только Цзюнь Хуан коснулась штанов мужчины, его рука, метнувшись как молния,
поймала ее руку. В то же время другой рукой он cхватил ее за шею. Его холодные глаза
встретились с ее испуганными. Похоже, что Нань Сюнь очнулся некоторое время назад.

— Кто ты такая?

— От... отпусти меня.

Цзюнь Хуан испугалась, и взгляд в глазах Нань Сюня стал еще более жестоким, а его
выражение еще более холодным. Ее рука была почти раздавлена, а легкие начали



протестовать, пока его рука все больше сжималась вокруг ее шеи. Ее сопротивление
становилось все слабее, и она уже почти не могла говорить.

В тот момент, когда она подумала, что умрет от удушья, ее внезапно отпустили. Нань Сюнь
потерял сознание так же внезапно, как и очнулся.

Цзюнь Хуан глубоко вздохнула, ее мозг все еще пытался осознать случившееся. Она в самом
деле решила, что в ту долю секунды увидела бога смерти. Она не чувствовала такого
удушающего отчаяния, даже когда находилась на скале в окружении вражеских солдат. Этот
человек был совершенно непостижим. Она не могла противостоять ему, несмотря ни на что!
Далее, Цзюнь Хуан, больше ни о чем не думая, быстро приступила к лечению остальных его
ран.

К тому времени, когда она наложила последнюю повязку, наступили сумерки. Цзюнь Хуан
посмотрела на бессознательного Нан Сюня и оценила ситуацию. Для начала она решила
раздобыть какой-нибудь еды.

......

Джун Хуан перевернула пойманного ей дикого кролика. Теперь мясо уже хорошенько
прожарилось, и восхитительный аромат заполнил пещеру, пробуждая аппетит. Нань Сюнь
медленно приходил в себя, его разум все еще был затуманен. Его нос дрогнул, когда он
вдохнул вкусный аромат жареного кролика. Его глаза распахнулись и заметались из стороны в
сторону, внимательно осматриваясь. Безжалостность в его глазах развеялась, когда он понял,
где находится.

Это не поле битвы, а пещера. В ней был только один мужчина, одетый в белое, который стоял к
нему спиной.

— Кто ты?

Нан Сюнь настороженно смотрел в спину Цзюнь Хуан, его голос был низким и хриплым.

— Очнулся, да?

Цзюнь Хуан оглянулась и увидела, что Нань Сюнь не испытывает никаких неудобств,
требующих ее вмешательства. Она небрежно оторвала кусок мяса и бросила его Нань Сюню.

— Ешь, ты большую часть дня провел без сознания.

Только теперь Нан Сюнь увидел лицо мужчины и моргнул. Этот человек был потрясающе
красив.

— Ты спас меня?

Нан Сюнь прищурился, глядя на Цзюнь Хуан, его воспоминания начали возвращаться к нему.
Хоть он и оформил свою фразу как вопрос, но прозвучала она утвердительно. Несмотря на то,
что большую часть времени он был без сознания, но все еще помнил тот краткий момент
просветления. Он вспомнил, как кто-то приблизился к нему, и как он схватил того человека за
шею. В полубессознательном состоянии ему запомнились только чистые и ясные глаза, те же
глаза, что и у мужчины, стоящего перед ним.
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